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Filed August 18, 1992 Déposé le 18 août 1992

Under section 51 of the Occupational Health and Safety
Act, the Lieutenant-Governor in Council makes the fol-
lowing Regulation:

En vertu de l’article 51 de la Loi sur l’hygiène et la
sécurité au travail, le lieutenant-gouverneur en conseil
établit le règlement suivant :

1 This Regulation may be cited as the Code of Practice
for Working with Material Containing Asbestos Regula-
tion - Occupational Health and Safety Act.

1 Le présent règlement peut être cité sous le titre : Rè-
glement sur le code de directives pratiques pour la mani-
pulation de matériaux contenant de l’amiante - Loi sur
l’hygiène et la sécurité au travail.

2 In this Regulation 2 Dans le présent règlement

“asbestos” means any of the following fibrous sili-
cates:     

« amiante » désigne les silicates fibreux suivants :

(a) chrysotile; a) chrysotile;

(b) amosite; b) amosite;

(c) crocidolite; c) crocidolite;

(d) actinolite; d) actinolite;

(e) anthophyllite; or e) anthophyllite; ou

(f) tremolite. f) trémolite.

3 An employer whose employees work with or disturb
material containing asbestos at a place of employment
shall adopt the code of practice entitled “A Code of Prac-
tice for Working with Materials Containing Asbestos in
New Brunswick” as prepared by the New Brunswick Oc-

3 Un employeur dont les salariés travaillent avec des
matériaux contenant de l’amiante ou les déplacent à un lieu
de travail doit adopter le code de directives pratiques in-
titulé « Code de directives pratiques pour la manipulation
de matériaux contenant de l’amiante au Nouveau-
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cupational Health and Safety Commission and dated
March 19, 1992.

Brunswick » préparé par la Commission de l’hygiène et
de la sécurité au travail du Nouveau-Brunswick en date du
19 mars 1992.

4 An employer shall follow the code of practice speci-
fied in section 3 and shall ensure that employees follow
the code of practice.

4 Tout employeur doit suivre le code de directives pra-
tiques indiqué à l’article 3 et s’assurer que les salariés
suivent ce code.

5 An employee of an employer who has adopted the
code of practice referred to in section 3 shall follow the
code of practice.

5 Tout salarié d’un employeur qui a adopté le code de
directives pratiques visé à l’article 3 doit suivre ce code.

N.B. This Regulation is consolidated to September 30,
1992.

N.B. Le présent règlement est refondu au 30 septembre
1992.
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